
Abstract

This diploma thesis researchs the collocability of the german adjectives and gives some 

suggestions for the presentation of the collocability in the microstructure of the adjectival 

entries in the German-Czech translatory dictionary. The diploma thesis is a secondary product 

of the project of The Large German-Czech Academic Dictionary which has been realized 

in the Institute for German studies of the Phaculty of Arts of Charles University in Prague 

since 2000. The lexicographs use the methods of the corpus linguistics, especially 

a combination of the concepts corpus-based and corpus-driven. Analogous methods were 

used in this diploma thesis. By means of the Cooccurrence Data Bank (CCDB) of the Institute 

for the German language in Mannheim the most frequent cooccurrence partners of an adjectiv 

were found, concrete dictionary examples were found out in the corpus DeReKo of the IDS 

Mannheim using COSMAS II or on the Internet using the search engine Google. The dates 

were saved in a special numerical chart of a data bank which is structured on the basis of 

word classes. The diploma thesis comes to the conclusion that each adjectival entry can be 

carried out in more ways depending on the preferred criterion which can be frequency based, 

syntactical, semantical or didactical. In the practical part of the thesis, 15 adjectives were 

analysed, these were chosen from the 500 headwords that had been lexicographically 

processed before the work on the diploma thesis. At least 2 lexicographical variants reflecting 

the aforementioned criterions were suggested for each adjectiv. In the following part some 

recommendations for the microstructure of the dictionary entries are given, where the findings 

about the cooccurrence and syntactical characteristics of the adjective should be combined, 

in an accessible way. In practice, it means especially the integration of the frequent 

collocations and other types of more-word-constructions. It can be said that the hypothesis 

was confirmed that the existing electronical and printed dictionaries present the collocability 

of adjectives in an insufficient, incomplete or confusing way. Using the corpus tools seems to 

be meanwhile the most suitable way to improve the state of matter.  


